Reading The Greek New Testament

Week 59: Acts 26:9-27:12

Notes on the Greek New Testament
Week 59 — Acts 26:9-27:12

Day 291: Acts 26:9-15

Verse 9
\ b4

¢yw ugv odv £90Ea uavt®d mPEOg TO Svoua
"Inoo®d 100 NoaLwpaiov delv oAl
évavrio pdEat:

gyw uev ovv Emphatic. Bruce expands the
thought in this phrase as follows, "Pharisee
though I was, and thus in theory a believer in
the resurrection of the dead, I yet judged it
incredible in this particular case, and thought it
my duty to oppose such a heresy."

ookew think, suppose

Ovoud, T0¢ n hame, person

NoaClwpaiog, ov m inhabitant of Nazareth

oeL impersonal verb it is necessary, should

évavtiog, o, ov against, contrary to,
opposed to

npaoow practice, do

Verse 10

0 kol ¢moinoa £v ‘TepoooAvuoLg, Kot
oAhoVg Te TV Gylowv £yw €v puhakais
KOTEKAELOO TNV TTOPA TOV dO)LEPEWV
gEovoiav Aafwv, dvalpovuévmv e oDtV
kativeyka Yfigov,

ayog, a, ov holy; ot dyior God's people

gulokn, ng f prison, imprisonment

kotokheww shut up, putin prison

apyLepeve, wg m high priest, member of
high priestly family

gEovowa, og f authority, power

|Cf. 9:2,14

avolpew do away with, kill, destroy

Cf. 8:4 where the cognate noun AVOLPEOEL is
used of Stephen's death.

kativeyka Verb, aor act indic, 1 s
kotogepw bring, cast against
Yngog, ov f pebble, stone; vote

Verse 11

KOl KOt 7T00ag T0g ouvaymyds TOAAAKLG
TLUWEOV aVTOVS TVAYKaLov BPAACENUETY,
TEPLOODS TE EUUOLVOUEVOS QVTOTS £dlwKOV
£wg Kal £ig Tog FEw mOAELS.

ovvoywyn, ng f synagogue

moAlaklg often, repeatedly, frequently

TLUWPEE® punish, have (someone)
punished

avoykoCw force, compel, urge

The imperfect has the force of 'l tried to
compel them'

Proogpnuew speak against, blaspheme

"To say dvodeua ‘Inoovg (cf. 1 Cor 12:3), or
something similar." Bruce

mepoows  all the more, even more

guparvoual be enraged or infuriated;
TEPLOOWS EuuaLvopol be insanely
furious

dlwkw persecute, seek after, pursue

¢Ew outside, away; foreign

tag eEw moAelg "Cities outside Palestine;
probably he was thinking of Damascus in
particular." Bruce

Verse 12

"Ev olg mopevduevog eig TV AoUaokOV
uete é€ovoiag kai émtpormfc thig Tdv
apyLepEmV

¢v oig 'under which circumstances'.

JTopeEVOUL  go, proceed, travel
£€ovola, ag see v.10
gmtpomn, ng £ commission

Verse 13

fuéopac uéong katd Ty 680V €idov,
Baoihed, ovpavdOev vt v AaumpdtnTa
o0 NAiov mepMdupav pe pOC kol Tovg
oUV 1Ol TTOPEVOUEVOVS®

ueoog, m, ov middle

0d0g, ov f way, road, journey

€100V Verb, aor act ind, 1s & 3pl dpaw
trans see, observe, perceive

ovpavolev adv from heaven

Aaumpotng, nrog f brightness

Niog, ov m the sun

mepLthautw shine around

Qws, pwtog n light

géuol  Pronoun, dats £yw

Verse 14

TAVTOV TE KOTATECOVTWV NUDV elg TNV
yhiv fikovoa goviy Aéyovoav Tpdg ue T
‘ER0TdL SLahékTw, Zaovh ZooVA, Ti ue
SLWKELS; OKANPOV 0oL TTPOS KEVTPO
AokTiCeLy.

katameodviwv  Verb, aor act ptc, gen pl
kotamrto  fall, fall down
., yng f earth
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"In the other versions of the story Paul only is
said to have fallen; this is one of several
additions in this account; it does not
necessarily contradict 9:7 (lotnkeloov); if his
companions fell with him, they probably rose
before he did." Bruce

‘Efpais, 1dog f Hebrew language (i.e.
Aramaic)

olaAektog, ov f language

Olwkw see v.11

okhnpog, o, ov hard, difficult (okAnpov
ool it is hard for you)

kevipov, ov n sting, goad

haktilCow  kick

Bruce says, "Paul evidently had been uneasy in
mind about his persecution of the Christians,
especially since the death of Stephen, whose
arguments had been convincing him against
his will." Polhill dissents from this
interpretation saying, "This however, was not
how Paul's Gentile audience would have
understood the words. In the many instances
where the proverb occurs in Greek literature, it
always has the meaning of resisting one's
destiny or fighting the will of the gods. That
meaning fits Paul's situation. In persecuting
Christ, Paul was fighting the will of the One
who had set him apart from birth (cf. Gal
1:15). Like a beast of burden kicking against
his master's goads, he would only find the
blows more severe with each sccessive kick.
He was fighting the will of God (cf. Acts
5:39). It was a futile, senseless task."

Verse 15

¢yw Ot elma, Tic €l, kvpie; 6 8¢ kKVpLog
gtev, "Eyw eipt "Inoodg Ov oV SLwKELS.

elma Verb, aor act indic, 1 s (less usual
form) Aeyw

Day 292: Acts 26:16-23

Verse 16

A dvdotnOu kai otfiou €l Tovg mddag
oov* gig todto yap Opdnv o,
mpoyeLpioaobal og VetV kol udpTvpa
OV Te £10éc [pe] OV te dpdfoopal oo,

dvdotndL  Verb, aor act imperat, 2 s
aviotnuL  rise, stand up

otfiL  Verb, 2 aor act imperat, 2’ s lotnuL 2
aor stand, stand firm

mtddag  Noun, acc pl wovg, modog m foot

Bruce points out the parallel with Ezek 2:1,
"where the words are spoken to Ezekiel, who
had fallen to the ground when first he saw
'visions of God'; their repetition to Paul under
similar circumstances suggests that he, too,
was now called to prophetic service."

®@Ony  Verb, aor pass indic, 1 s 0paw see;
pass. appear

[Cf. 1 Cor 15:8.

npoyelplooobal  Verb, aor midd dep infin
npoyelpllopar midd choose or
appoint for oneself

|Cf. 22:14.

VITNEETNG, oV m assistant, servant

udptvpe.  Noun, accs (OPTUG, LOOTVPOS
m withess

te ... 1¢ both ... and, not only ... but also

€10éc  Verb, aor act indic, 2 s 6paw

ue is omitted by most MSS, including p_74 RA
C? E P W Byz, but is included in B C*" al.

ogpbfooual Verb, fut pass indic, 1 s dpaw
pass. appear, be shown

These words outline Paul's claim to be an

apostle:

1) He had been chosen personally by Christ to
serve as a witness to him;

i1) He was to act as a witness to what he had
seen (cf. Acts 22:15, also 1:21,22; 4:20).

Verse 17

£Eaupovuevig oe ¢k toh haod kal €k TV
£0vV, eic oV éyw dmooTé hw ot

¢Eawpew pull out, midd rescue, save

[CF. Jer 1:8.

o¢ Pronoun, acc s ov

Moog, ov m people, a people

£€0vog, ovg n nation, people; to £.
Gentiles

amootehhw send, send out

Verse 18

AvoTEaL OpOaluovg avT@®V, Tl
gmotpéyal dmd okdtovg eig M Kal Thg
£Eovotag tod Zotavd émi tov 0edv, 10D
MOBETY aVTOVS GPEoLY AUOOTLOV KOl
kAfjpov €v Tolg Nytaouévolg miotel Tfj elg
gUE.

dvolyw open

[Cf 1s 42.7.

¢motpegw turn back, turn round, turn
0KoTOg, ovg n darkness, evil

Qws, pwtog n light

¢Eovowa, ag f authority, power

|Cf. Is 42:16; Col 1:13,

Mafelv  Verb, aor act infin Aappavw
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dgeowe, ewg f forgiveness, cancellation
auaptia, og fsin

Verse 21

|Cf. Col 1:14.

kAnpog, ov m lot, share, part
nywaouévolg  Verb, perf pass ptc, m & n dat
pl aywalw sanctify, make holy

e’ ’ 9 ~ ’
Eveko TOVTV Ue Tovdatol GuALABOUEVOL
[Gvta] év T 1epd EmeLpddVTO
dLayelptoaobat.

|Cf. Col 1:12.

mioter  Noun, dats moTLg, ewg f faith,
trust, belief

| Dative of instrument.

Verse 19

O0gev, Baowked Ayplmmo, ovk Eyevounv
dmeldng tfj ovpaviw dmtaocia,

¢veka  because of, for the sake of

ovhhapouevol  Verb, aor midd ptc, m nom
pl ovihauPave act & midd sieze,
arrest

iepov, ov n temple, temple precincts

wetpoopat  try, attempt

doyelptoaoBatl  Verb, aor midd infin
oaetptCowat  kill, murder

Verse 22

60ev therefore, for which reason
amedng, ¢ disobedient, rebellious
ovpaviog, ov heavenly, from heaven
omtaowa, og f vision

For other visions received by Paul cf. 28:9;
22:17;23:11; 27:23; 2 Cor 12:1ff.; 2 Tim 4:17.

¢mkovplag ovv TVwV Thg dmd ToD Oe0d
Gypt thig uépag Tavtng £otTnKa
UOPTVPOUEVOS ULKOD TE KoL Ueydiw,
00dEV 8kTOg Mymv OV Te ol mpoghital
gMdAnoav ueOVTwy yiveobol ko
Mwiofig,

gmkovpla, ac f help

Verse 20

A TOTG €V AdUOoK®D TEMTOV T€ Kal
‘Tepooolvuolg, Toodv Te TV YwEav Thg
"Tovdaiog koi Tolg £0veorv dmnjyyehlov
UETOVOETY Kol EmtLoTeégeLy i TOv 0gdv,
dEa tfic uetavoliog £pyo TEACOOVTAG.

"The one NT occurrence of the good classical
word émikovpLo." Bruce

npwtov first, in the first place, first of all
xwpa, ag f country, region, territory

oAV Te TV yweav Thg Tovdatag (‘in all
the region of Judea') is ungrammatical in
context, though the addition of €ig before
sooov has all the appearance of a scribal
'correction' to this difficult construction.

Blass suggests that there is a primitive error in
the text which should read &ig maoov te
ywpov "Tovdatolg kot toig é0veorv ('in
every land to both Jews and Gentiles'). "Paul's
reference would then be to his missionary
pattern of beginning in the synagogue before
turning to the Gentiles." Polhill

Tuwv Verb, aor act ptc, mnom s TUYYOV®
obtain, receive

dypt until, as far as

g€otnka  Verb, perfact indic, 1 s otnut pf
stand, stand firm

uaptTupew bear witness, testify

te kot and also

ueyog, ueyoaAn, ueyo large, great

|Cf. v.29,

ovdeLg, ovdeuLa, ovdev  no one, nothing
¢ktog  outside, outside of, except
TPOPNTNG, OV m prophet

hadew speak, talk

uehlw be going, be about

"Paul insists throughout that his Gospel was
but the logical and necessary fulfilment of the
OT revelation: c¢f. Rom 1:2; 16:26; 1 Cor
15:3f." Bruce

£0veolv  Noun, dat pl €0vog
dmoyyehw announce, proclaim
ueTavoew repent

EMLOTPEPW see v.18

dEwog, a, ov worthy, deserving, fitting
uetavola, ac f repentance

npaoow practice, do

Verse 23

el 1obnTog 6 XPLoTdg, i mpdTog £E
AVOOTACEWG VEKODV DG UEANEL
KatayyEAAELY TO Te Aad Kal Totg E0veouv.

mabntog, m, ov subject to suffering, must
suffer

Cf. Lk 3:8. "None more firmly than Paul
rejected works, before or after conversion as a
ground of salvation; none more firmly
demanded good works as a consequence of
salvation." G.H.Lang

et robntog 6 XpLotog 'whether the Messiah
is to suffer’. Bruce sees this and the following
phrases as a series of headings from a
collection of Messianic proof texts or
Testimonies by which Luke sums up the
arguments from the OT used by Paul before
Agrippa — showing that 'Christ must suffer' etc.

mpwtog, M, ov first, leading, foremost
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dvootoolg, ewg f resurrection, raising up
VvEKPOG, 0, ov dead

cf. 1 Cor 15:20

g, pwtog n light
koatayyeMw proclaim, make known
haog, ov m people, a people

Cf. 13:45; Lk 2:32. Aaog here as elsewhere
used of the people of Israel.

Day 293: Acts 26:24-32

Verse 24

mapopnowaloual speak boldly, have
courage

hodew speak, talk

MavOavw be hidden, escape notice, lose
sight of

melbw persuade, convince

ovbeilg, oveuLa, ovbev  equivalent to
oVdELS, 0VdEULL, OVOEV NO one,
nothing

yovio, og f corner

mempayuévov  Verb, perf pass ptc, m ace &
n nom/acc s JTPA.OOW practice, do

Tadta &¢ avtod dmworoyovuévov 6 dfioTog
ueydn th ewvii enowv, Maivy, IMadie: Td
TOMG 08 yoduuato. £ig pavioy
TTEPLTPETEL.

dmoloyeouor speak in one's own behalf,
defend oneself

ueyog, ueyohn, ueyo large, great

@nowv  Verb, pres indic, 3 s gnut say

uolrvoual be out of one's mind, be insane

yoouua, Tog n letter, learning

uavia, o f madness, insanity

mepLtpentw  drive (gig woviav) insane

"The remark was not offensive; both
uorvouat and povid are cognate with LovTLG,
'seer’, 'inspired person'; Plato, for example,
declares that without povio no one can be a
true poet." Bruce

Verse 25

6 8¢ IMadrhog, OV paivouor, enoiv,
kodtLote ®fote, AAAG dAnOeiog kol
owpEoovvNg Pruota dopOLyyouaL.

A Classical expression. "The expression not
in a corner' is often found in Greek
philosophical writings, particularly in contexts
where philosophers are accused of
withdrawing into their 'ivory towers' and not
confronting the larger society in the markets
and streets. This meaning well fits Paul's
situation. His witness has been fully public.
He had met the Athenians in the marketplace
and adressed them on the Areopagus. He had
stood before magistrates at Philippi and before
the proconsul Gallio in Corinth. He had
preached to the crowd in the temple square and
spoken before the Jewish Sanhedrin. His case
had been heard by the Roman governors Felix
and Festus and now by the Jewish king
himself. Paul's activity was certainly no affair
done in a secluded corner but open to full
public view." Polhill

"This proverb contains the element of litotes
so dear to Luke and Paul; the evangelistic
events had taken place and the Gospel had
been preached openly." Bruce

KOOTLOTOS, 1, ov  most excellent

Verse 27

Cf. 23:26; 24:3.

amBewa, ag T truth, reality; év &. truly
ow@poovvn, ng f good sense, sound
judgement

motevers, aowked Aypimma, Tolg
TPOPNTALS; 0tda OTL TLOTEVELS.

In Mk 5:15 and the parallel Lk 8:35
owEEOoVVY is the antithesis of demon
possession (cf. 2 Cor 5:13).

motevw believe (in), have faith (in)

faotied see v.2

oida (verb perfin form but with present
meaning) know

onuo, atog n word, thing, matter
amogOeyyonor speak, declare

Used of a solemn or inspired utterance, cf.
2:4,14.

Verse 26

"Paul now turns to the King himself with a
direct appeal to his corroborating testimony. If
Agrippa believed the prophets as Paul was
persuaded he did, then he must agree with
Paul, whose message contained 'nothing
beyond what the prophets and Moses said

"

should happen'." Bruce

gmtotatal yop mept TovTwv O Pfaoihens,
P0G OV Kal mopenotalduevos Mahd:
AovOaveLY Yoo adTOV [TL] TOVTWV OV
metBouat 0VOEV, 0V YA 0TV €V ywvig
mempayuévov todto.

Verse 28

0 6t Ayplmog wpog tov Modrov, "Ev
OMYw pe meibelg XpLotiovov molfioat.

é¢motopal  know, understand

oMyog, 1, ov  little, small
Xpotwovog, ov m  Christian
molfjoor  Verb, aor act infin 7ToLE®
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There are several translations/interpretations of
this verse depending partly on the sense given
to €v OhOYw — 'with so few words', 'in such a
short time' ...

Bruce argues that this is an idiomatic
expression meaning, 'in short, you are trying to
persuade me to act as a Christian.' He
considers that it was failure to understand this
idiom led to variant readings: A has mel0n for
mtelBeLg while for woinoal Byz has yeveoBa
(from v.29).

N or
dEog, a, ov worthy, deserving, fitting
TEOO00W see v.26

The present tense refers to Paul's whole and
continuing manner of life. "Here and in the
next verse Luke emphasises the official
agreement on Paul's innocence: cf. Herod and
Pilate's agreement on Christ's innocence in Lk
23:14f." Bruce

Verse 29

Verse 32

6 8¢ Hodhog, EVEatunv v 1@ 0ed kal €v
OMy® Kol &v ueydw oV wOvov og GAAL
Kal tdvtog Tovg dkoVovidg wov ofjugpov
vevéoDaL ToloVToug OO0 Kal £yw eiu,
TOPEKTOS TOV SECUDY TOVTWV.

Aypimmag 6¢ 10 Priotw £@n, Amoielvobal
£dUvato O dvOpwmog ovTOC €l un
émekécinto Katoopa.

gvEaiunv  Verb, aor midd dep opt, 1 s
gdyouaL pray, wish, long

£€gn  Verb, imperf act ind, 3s @nuL say

dmolehoboL  Verb, perf pass infin dsrohvw
release, set free

gmekékinto  Verb, pluperfect midd indic, 3 s
g¢mkolew midd call upon, appeal to

g0. av 1 could pray, "the classical use of the
optative with &v to express a softened
assertion... The whole sentence is very
elegantly expressed." Bruce

"The pluperfect expresses more than the aorist
would have done; Paul's appeal to Caesar was
not a mere act in the past, but had put him into
a definite position in the eyes of the law."
Bruce

Ko €v OMY® Kot €v ueyokw "with a few
words or with many', 'with ease or with
difficulty' — playing on Agrippa's £€v OAy®"
Bruce

uovov adv only, alone

onuepov today

TOLOVTOG, Ty, ovtov Similar, like
omowog, o, ov of what sort, such as
mapektog  except, apart from
deouog, ov m (& n) bond, chain

Verse 30

Day 294: Acts 27:1-8

Verse 1

‘Qc 8¢ EkpiOn Tod dmmomhely Nubc eig v
Ttolav, mapedidovy tov e Hobhov kai
TLVOG ETEPOVS SECUMTOS EKOTOVTAOYT
ovéuatt Tovhiw ometpng Zefaotiis.

Avéotn te O Baothedg Kal O Nysuwv 1 1€
Bepvikn kai ol ovykadruevol adtole,

€kpiOn  Verb, aor pass indic, 3 s kpLvw here
= decide

dmomiew  set sail, sail away

mapaddwul hand or give over

avéotn Verb, 2 aor act indic, 3 s dviotnuL
rise, stand up
Nyeuwv, ovog m governor, ruler

The subject here is not specified. 'They'
probably means the Roman authorities. The
Western text includes a number of expansions
aimed at relieving the abruptness of the text.

Bruce says that the alternation 7t¢ ... KO ...
TE ... kL is purely stylistic.

ovykaOnuat  sit with

Verse 31

Kol avoaywonioovteg Ehdhouvv mpog
aMiAovg Aéyovteg Ot ODdEV BovaTtou 1
deoudv GELov [TL] Tpdooel 6 dvOpwog
ovToC.

avoywpnoavteg  Verb, aor act ptc, m nom pl
avaywpew withdraw, go away

hadew speak, talk

dAnlwv, olg, ovg one another

0VdELG, OVdEULY, OVdEY  Nno one, nothing

Bavatog, ov m death

Twvag  Pronoun, m & facc pl Tig

£1€00C, o, ov other

dE0UMTING, OV m prisoner

£KOTOVTOOYNS, OV m  centurion

OVouo, T0Og n name

omelpa, NG f cohort (tenth part of a Roman
legion having about 600 men), band of
soldiers

oefootog, 1, ov belonging to the
emperor, imperial

Ramsay suggests a corps of officer-couriers
detailed for communication service between
the Emperor and his armies.
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Verse 2

gmiBdvteg 8¢ Thoiw AdpauvTTnvd
WEANOVTL TTAETV £ig TOVC kaTd TV Aciav
témovg AvijyOnuev, viog oUv fulv
ApPLoTaP) 0oV Makeddvog Oec00hoVIKEWS®

¢miBaltve  go on board, embark
mAolov, ov n boat, ship

avayOévteg  Verb, aor pass ptc, m nom pl
dvoyw see v.2

vromhew  sail under the shelter of

Avepog, ov m wind

évavtiog, a, ov against, opposed to

Verse 5

Adpauvttnv®d "Of Adramyttium, in Mysia,
opposite Lesbos. The ship was a coasting
vessel, and Julias no doubt expected to find a
ship bound for Rome at one of the ports in
Asia at which the Adramyttian ship touched.”
Bruce

16 1€ mENayog 1O Katd TV Kihikiav kal
IMougpuiiov dramhevoovteg katihbouev gig
Mupa thig Avkiag.

uehw be going, be about, intend

miew  sail

Tomog, ov m place

avrixbnuev  Verb, aor pass indic, 1 pl
dvayw midd or pass set sail

mehayog, ovg n depths (of the sea); open
sea

Kuhikra, ag f Cilicia

duamhevoavteg  Verb, aor act ptc, m nom pl
olariew  sail across

katepyoual come down, disembark

Myra was one of the chief ports of the
Egyptian service.

"It has generally been supposed, with reason,
that Aristarchus accompanied Paul to Rome
(cf. Col 4:10; Philem 24); it is possible,
however, that he was at this time on his way
home to Thessalonica." Bruce

Verse 6

Verse 3

kdikel evpwv O EkoTOVTAPYNS TAOTOV
AreEavdpivov mhéov eig TV Ttaiiov
évepipooev NUAg £ig avTo.

T 18 £TépQ KoTXONUEY £ig ZLODVA,
@LiavBpwmwg 1e 6 "Tovhiog T@ Mo
yonoduevog Emétpeev TPOg TOVS Ppilovg
TOPEVOEVTL Empeleiag TUyeTy.

kdkel (kau ékel) and there, there also

TAOLOV  see v.2

mAeov Verb, pres act ptc, n nom/acc s JTAE®
see v.2

évePifooev  Verb, aor act indic, 3 s
guppalw put aboad

N 1€ £€TePQ 'on the next day'

katixOnuev Verb, aor pass indic, 1 pl
katoyw bring down; pass putin (gig)
at

@LhavBpwrtwg  considerately, kindly

yxonoduevog Verb, aor midd dep ptc, m nom
s ypaoual act, behave

¢mtpenw  let, allow, permit

@Lhog, ov m and @uAn, ng f friend

Probably a ship carrying grain (see v.38).
"Egypt was the chief granary of Rome, and the
corn-trade between Rome and Egypt was of
the greatest importance." Bruce

Verse 7

Harnack suggested that ol qulot may have
been another name by which Christians knew
each other (cf. 3 Jn 15).

&v lkavate 8¢ uépatg Bpadvmhoodvtes kai
uoALg yevouevol kotd v Kvidov, ui
TPO0EMVTOS NUAS ToD AvErov,
vemhevoopey v Kotny katd
ZoAuwvny,

mopevbévtl  Verb, aor pass dep ptc, m dat s
TTOPEVOUALL
gmuelera, ag f care, attention

Here alone in NT, although the cognate verb is
used of medical attention in Lk 10:34f.

lkavog, 1, ov large, great, much

Bpaduvmioew sail slowly

uoilg adv with difficulty

yevouevolr  Verb, aor midd dep ptc, m nom pl
YLVOUOLL

TUKelv  Verb, aor act infin TUY)YOV®D
obtain, receive, experience

Verse 4

Cnidus was a Peloponnesian colony on the
Carian promontory of Tropium — between the
islands of Cos and Rhodes.

kdkelOev dvayBévreg Vmemhevoouey TV
KVmpov 1t 1O Tovg AvEoug gtvat
évavtiovg,

kdkelOev  and from there — formed from
ko ékeldev

mpooeaw allow to go further
avepog see v.4
vwomhew  see v.4
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Verse 8

Ol 1€ Topaeyopevol ovTiv fAbouev
el Tomov TIva kahovuevov Koahovg
Awévog, ® ¢yyvg mohg fv Acoaia.

Verse 11

napaieyoual sail or coast along
TOTTOS  see v.2

kohog, M, ov good, fine, beautiful
aMuvnyv, evog m harbour

0 8¢ tkatovtdpyms T KuBepvity Kol T
vovkAiow udlhov émeibeto 1 Tolg VItd
IMovAov Aeyousvolg.

A harbour sheltered by small islands but not a
good winter harbour.

£KOTOVTOOYNG, OV m  centurion

KVPEEVNTING, OV m (uncertain meaning)
captain, navigator

vOUKANeog, ov m ship owner, captain

gyyvg adv near
moALlg, ewg f city, town

Day 295: Acts 27:9-12

Verse 9

"The vavkAnpog was a merchant-shipowner,
who usually acted as captain of his own ship.
As the ship was part of a state-service (see on
v.6), the vavkAnpog ... was thus a contractor
for the state transport of corn." Bruce

TeavoD 8¢ xpdvov dLayevousvou kot
dvtog 161 mogparode 10D ThoOg dLd TO
Kal TV vnoteiov 1dn mapeAnhvbéval,
moprver 6 TToadhog

ualiov rather, instead, more than that
melbw persuade; pass obey, listen to
1 or, than

Verse 12

ikavog, 1, ov large, great, much

¥xpovog, ov m time, period of time

duaryevouevovy  Verb, aor midd dep pte, m &
ngens oloywvoual pass (of time)

161 adv now, already

é¢mopahods  Adjective, m & n gen s
gmo@olng, e dangerous, risky

mTAovg, TAOOG m voyage

vnotewo, ag f fasting, the Fast (of the
Day of Atonement)

191 adv now, already

mopeAAVOévoL  Verb, perf act infin
TAPEPYOUOL  pass, pass by

avevbétov &¢ 10D Auévog VITdpyxovTog
TPOG TAPUYELUOOLOV Ol TTAeloveS EOEVTO
Bovinv avayOfivol ékelbev, el mwg
dUVOLVTO KaTavTrioavieg eig doivika
mapayelndoar, Apéva tiic Kpnng
BAémovTa Katd AMPa Kol KaTd xdEOoV.

advevbetog, ov  unsuitable

Because its entrance was open to the
prevailing wind.

From the information given, Bruce reckons
that the year was 59 and the date would have
been a little later than the first week in
October. The dangerous season for navigation
apparently lasted from mid September to mid
November.

mapalvew advise, urge

Verse 10

Aunv, evog m harbour

Vapyw be (equivalent to gipiL)

TapayeLnaoLlo, ag f wintering

TAELV, TTAELOV or TAeov most, the
majority

£0evto  Verb, aor midd indic, 3 pl T1OnuL
midd set, decide, resolve

fovAn, ng f intention, plan, decision

dvayBfivor  Verb, aor pass infin dvoyw
midd or pass set sail

ékelbev  from there

el mwg if perhaps, if maybe

dUvalvto  Verb, pres midd pass dep opt, 3 pl
OVVOUOL

Mywv avtole, Avdpeg, Bewpd BTL et
VRpewg kal oriic Tnulog oV udvov tod
popTiov kai ToD holov GANN kal TV
PYuydV MUAOV nérlery foeobol TOV TAoDV.

el Twg dvvarvto 'in order that, if possible,
they might'

Bewpew see, observe

VPpLg, ewg f injury, damage (of ships)
Cnua, og f loss

uovog, m, ov adj only, alone

qoptiov, ov n burden, load

mAowov, ov n  boat, ship

Yuym, ng f life, 'soul', living being, person
uehow (before an infin) be going, be about
£oe0bal  Verb, fut infin iyt

mTAovg see v.9

katavtroavteg Verb, aor act ptc, m nom pl
KoTaviow come, arrive, reach, attain

®olviko Proper name, acc s POLVLE

mapayxelwolw  spend the winter

fremw see, look; here 'look out', 'face'

MpBa  Noun, accs My m the south west
wind (kata A. facing southwest).

¥wpog, ov m northwest wind (kata ¥.
facing northwest)
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The exact location is uncertain, but is thought
to be what is known today as Phineka Bay, a
bay on the west side of Cape Mouros about 33
miles east of the western extremity of southern
Crete. It faces northwest and southwest, just
as Acts describes Phoenix.
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